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LA PRÉCISION RENCONTRE LE CHAOS.

Je construis chaque visage avec précision, puis j'ose le transformer.

La matière, la couleur et le geste libre viennent bousculer ce qui semblait établi.

C'est là que le réalisme laisse place à 
la liberté.

Roula Bechara

PRECISION MEETS CHAOS.

I build every face with precision, then I dare to transform it.

Matter, color and the free gesture come to unsettle what once seemed fixed.

This is where realism gives way to
freedom.



ENTRE DEUX ÉPOQUES

Dans cette série, Roula Béchara fait coexister plusieurs identités féminines dans une même
femme.

Le classique rencontre le contemporain. Une main gantée et ornée de perles côtoie une main
tatouée. Une coiffure venue d'une autre époque accompagne les signes d'une femme
d'aujourd'hui. L'élégance, l'audace, la tradition et la liberté
ne s'opposent plus.

Ces femmes n'ont pas à choisir entre ce qu'elles ont été
et ce qu'elles sont devenues.

Deux époques. Une seule femme.

BETWEEN TWO ERAS

In this series, Roula Béchara lets several feminine identities coexist within a single woman.

The classic meets the contemporary. A gloved hand adorned with pearls sits beside a tattooed one. A
hairstyle from another era accompanies the marks of a modern woman. Elegance, audacity, tradition and
freedom no longer stand in opposition.

These women don't have to choose between who they were and who they have become.

Two eras. One woman.




